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PROSPECTS

While the global economy remains lackluster,
the economy of the PRC maintains a steady
growth. The active fiscal and monetary policy
implemented by the Chinese government has
not only led to a strong economic growth, but
also effectively stimulated the domestic demand.
According to an authoritative forecast, the
economy of the PRC will continue to maintain
a stable growth during the second half of 2001.
The PRC’s imminent entry to the World Trade
Organization (“WTO”) and the hosting of 2008
Olympic Games in Beijing will provide new
driving forces for the development of the PRC
economy. This will  also provide a solid
foundat ion for  the Company to pursue
investment in new high technology projects.

The Company cons iders  the  new high
technology industries are characterized by fast
changing and evolving. To survive and establish
its market position in this highly competitive
environment, the Company will cautiously seek
for opportunities of profitable investments in
order to add value to our shareholders. In
particular, with the PRC’s imminent entry into
WTO, the Company needs to strengthen its
mentality to enter into the global market by
broadening its scope to an international level
and enhancing its risk awareness. We strongly
believe that, with the recovering global macro-
economy, the Company wil l  have more
inves tment  oppor tun i t ies  and prov ide
satisfactory returns to our shareholders.

展望

雖然世界各地經濟依然疲弱，惟中國
經濟仍然保持穩定增長。中國政府實
施積極財政及貨幣政策後，不僅帶動
強勁的國內經濟，亦有助刺激國內需
求增長。據一權威預測，中國經濟於
二零零一年下半年將續見穩步上揚。
中國加入世界貿易組織（「世貿」）在
即，加上成功主辦北京2008年奧運，
相信可為中國經濟發展締造新動力，
預期此舉亦可為本公司奠下穩固良
基，從而繼續物色高新科技項目之投
資機遇。

本公司認為，高新科技業之特色乃在
於其市場瞬息萬變，科技發展日新月
異。為了在此一競爭熾烈之市場中求
存及佔一席位，本公司必須採取審慎
態度，並致力物色有利可圖之新投資
機會，為股東創造價值。尤其是中國
加入世貿在即，本公司更加需要高瞻
遠矚，將發展範疇擴闊至國際領域，
進一步加強風險意識，藉此鞏固及提
升進軍國際市場之決心及實力。我們
深信，隨著全球宏觀經濟逐見好轉，
本公司定可抓緊更多投資契機，為股
東帶來滿意之回報。


